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THE FEAST OF HOLY CROSS 

”…[K} ”D²\czJ @JAs 
 
 

¯“PÕ³@¼J “ˆ³²\²g‚g¸ 
 (PSALM 96) 

 
 

Priest:  O sing unto the LORD a new 
song  *  Hallelujah,  hallelujah,  yea 
hallelujah * O sing unto the LORD a 
new song (Hallelujah)    
 
 

« “‡³KØS “ˆ³SO²D„‡· ”[³‚h³c OTD¸„¸ 
« M[³O²dcμĻ@μ M[³O²dcμĻ M[³O²dcμĻ 

« “‡³KØS “ˆ³SO²D„‡· ”[³‚h³c OTD¸„¸

Response:  Sing  unto  the  LORD,  all 
the earth. (Hallelujah)  
 

« ”s³@¸ MºdÓ_ ”[³‚h³c OTD¸„¸

Priest:    Sing  unto  the  LORD,  bless 
his name (Hallelujah)    
 

« Mhμ…c¸ O_²‚·C¸N ”[³‚h³c OTD¸„¸

Response:  Proclaim  his  salvation 
from day to day. (Hallelujah) 
 

« Mlμ}³O²w fO±\c fO±[ mg» N‚D¸o¸

Priest:   Declare his honor among  the 
nations (Hallelujah) 
 

« L‚μ~³[²@ ”hμ°hţC Os³ˆ¸„@·

Response:  His  deeds  among  all 
peoples. (Hallelujah)  
 

« •N°KÒ³D²³s ”h°μhs¸ jN±Md`²C²N¸

Priest:    For  the  LORD  is  great,  and 
greatly glorious (Hallelujah)    
 

« E²W³ UD¸…¸gN¸ ”[³‚g³ O²CºèJ eXg·

Response:  Fearful  above  all  gods. 
(Hallelujah) 
 

« “M°μcÓ@¸ jN±Md_ es¸ e\²SJÒŅ

Priest:  For all the gods of the nations 
are vain (Hallelujah) 
 

«jO±k@· m\²~[²‚o ”h°μhs¸J “M°μcÓ@¸ jN±Md_²J eXg·

Response:  The  LORD  made  the 
heavens. (Hallelujah)     
 

« KÒD¸s» ”\³ḩ„ ”[³‚g³

Priest:    Brightness  and  glory  are 
before him (Hallelujah)    
 

« ZLOg³KÒ³} ”T³C²O²„N “O³[²P
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Response: Power and glory are in his 
sanctuary (Hallelujah) 
 

«M„μK~h¸C “ˆ³SO±Dº„‡·N ”l³„O²s

Priest:    Give  unto  the  LORD,  O 
families of nations (Hallelujah) 
 

« ”h°μhs¸J “ˆ²³C²³„¸ ”[³‚h³c OC²Ļ

Response: Give unto the LORD glory 
and honor (Hallelujah) 
 

« @‚Ó~³[²@N “ˆ³SO±Dº„‡· ”[³‚h³c OC²Ļ

Priest:  Give unto the LORD honor of 
his name (Hallelujah) 
 

« Mhμ…c¸ @‚Ó~³[²@ ”[³‚h³c OC²Ļ

Response:  Bring  offerings,  and  go 
into his courts. (Hallelujah) 
 

« •N³KÒ³c OcO±sN ”lμC³O²} OcO±~„

Priest:    Worship  the  LORD  in  the 
court of his sanctuary (Hallelujah)   
 

« M„μJÒO²}J “‡³KÒ³C ”[³‚h³c NJÒO±HÒo

Response:  Let  all  the  earth  tremble 
before him (Hallelujah) 
 

« ”s³@¸ MºdÓ_ ZLOg³K³²} mg» rN²P‡

Priest:    Say  among  the  nations,  the 
LORD reigns (Hallelujah) 
 

« aÒd·g»@¸ ”[³‚g³J ”h°μhs¸ ˆ²\Cμ N‚g¸@·

Response: He  establishes  the world 
so  that  it  cannot  be  moved  
(Hallelujah) 
 

« rN²P‡ —ÓJ e\Cμˆμc Mºl³}»‡²@̧N

Priest:    He  will  judge  the  nations 
with equity (Hallelujah) 
 

« “‡²³N²{[²ˆ²C¸ ”h°μhţc jN²KÒk

Response:  Let  the  heavens  rejoice, 
and let the earth be glad; (Hallelujah) 
 

« ”s³@¸ zN²JÒ‡±N¸ ”\³ḩ„ jN±KTk·

Priest:    Let  the  sea  exult  in  its 
fullness (Hallelujah)    
 

« LAμ#dμhC¸ ”h³[¸ PN¸‚k·

Response: Let the fields flourish, and 
all that is in them (Hallelujah)   
 

«m[MμC ˆ²[²@J e_²N “ˆ³²dÓ~°Ş ml³…°s¸ˆ²k·

Priest:  Then shall all the trees of the 
wood sing praise (Hallelujah) 
 

« ”D²³s³J ”l°μdÓ[²@ jN±Md_ jO±TDº…¸k m[KÕ[L³N

Response:  Before  the  LORD  who 
comes to judge the earth (Hallelujah) 
 

« ”s³A¸#c Mºk³KÒ³hc¸ “‡ºμ@³J ”[³‚g³ fKÒ³}
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Priest:   He  shall  judge  the world  in 
righteousness (Hallelujah)    
 

« “‡²³O²~[²JQØC e\Cμ‡μ j@º·J³

Response:  And  the  nations  in  truth 
(Hallelujah) 
 

« “‡²³O²lh³[M¸C ”h°μhţcN¸

Priest:   Glory be to the Father and to 
the  Son  and  to  the  Holy  Spirit. 
(Hallelujah) 
 

« ”„³JÒO²}J ”S³N²‚cN¸ @‚ÓD²c¸N ”C²³A¸#c ”T³C²O²„

Response:  From  everlasting,  to 
everlasting,  amen  and  amen. 
(Hallelujah) 
 

 « m\gμ@³N m\gμ@³ id¸t³c ”g³KÒ¸sN¸ id¸s³ mg»

Hallelujah, hallelujah, yea hallelujah   « M[³O²dcμĻ@μ M[³O²dcμĻ M[³O²dcμĻ
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”`μl}¸J “ˆ²´\²kO±s 
The Anthem of the Chancel (Sanctuary) 

 
 
 
From a merciless people.   The rays of 
your  Cross,  O  our  Lord,  which  had 
been  hidden  because  of  the 
wickedness  of  the  crucifiers,  have 
spread out throughout creation to the 
four  corners  of  the  world,  and  lo, 
priests  whom  you  have  chosen  for 
your  honor  celebrate  it  in  the 
churches, and it is made a sign for the 
faithful  to  deliver  them  from  the 
curse. 
His lightnings lightened the world. 
The  rays  of  your Cross, O  our Lord, 
which had been hidden . . . . . . 
Glory be to the Father, and to the Son, 
and  to  the  Holy  Spirit;  from 
everlasting,  and  for  ever  and  ever.  
Amen.   Your Church bears a  treasure 
of  heavenly  riches,  O  our  Savior, 
taking  refuge  and  trusting  in  the 
symbols  and  types  which  you  have 
committed  to  her.    Great  are  the 
symbols  of  her  salvation:    the  great 
book of your Gospel,  the worshipful 
wood of your Cross,  and  the  comely 
image of your manhood. 

¯ Ó̃_²J @‚Óh³C ¯”`μl}¸J 
¯]²#xŞ‡²@·J j‚èg³ aÒD²³\²cz ®mh³S‚èg —ÓJ ”h³s¸ mg» 
•O°#~³#\²cPØ O#S»‚èw ¯”##°wμO±}ºP³J jN±L‡²O²…\²C mg» 
“L³N ¯”#h³#d#s³J Lˆμ\³#l#x·#t#C¸A¸#c ¯“ˆ²³[²‚D²C¸ 
¯^Ò‚Ó~³[²— ˆº\D¸GÒJØ ”#kμ°M_³ ¯“‡²³°K³tμC Mcμ m\²T[QØg 
jO±k@· |N±‚xk·J ¯”####lμ°#h[M¸hc¸ ”h³„N² KÒ\²D²sN¸ 

¯“ˆ²³WOcÓ mg» 
j‚è#g³ aÒ#D²³#\²#cz ¯e#\#Cμˆμc •O#}³#Ç NM¸#k»@¸ 
OS»‚è#w ¯”##°wμO±#}ºP³J jN±L‡²O²…\²C mg» ¯]²xŞ‡²@·J 
¯”##h³ds³J Lˆμ\³lx·tC¸A¸#c ¯“ˆ²³[²‚D²C¸ •O°~³\²cPØ 
ˆº#\#Ḑ#GÒJØ ”kμ°M_³ ¯“‡²³°K³tμC Mcμ m##\²#T#[QØg “L³N 
¯”##lμ°##h#[M̧#h#c¸ ”#h³#„N² KÒ#\²#D²sN¸ ¯^Ò‚Ó~³[²— 

¯“ˆ²³WOcÓ mg» jO±k@· |N±‚xk·J 
^Ò‡³K±sμ ”#l³\²tW ¯”l³\³ḩ„ @Ó‡²O²sN “Q³GØ ¯UD¸„¸ 
¯Mº#####cÓ ˆº#hd·„@¸J ”pμ°w¿O²WN “PÕ³A¼C ¯m}¸N±‚w³ 
”C³è ”C²³ˆ²³_ ¯@‚Ó#D±#p̧#gN¸ ”##o³O#G³ ”##`²³#\²#D²#c 
”l³}O²[N ¯aÒ#D²³#\²czJØ @K³\²HÒo ”p³\}¸N ¯^Ò‡²³‚D¸oJØ 

¯Mºl³}³O²#wJ “PÕ³@¼ m\²C²ôNÓ ¯^Ò‡²³O²…k³@¼J ”[³Aw̧
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”lμ[´}· 

The READINGS 
 

Isaiah 52:13 ‐ 53:all 
 

The reading from the Profit Isaiah:  
Bless, O my LORD. 

 
 
Behold, my  servant  shall prosper, he 
shall  be  exalted  and  lifted  up,  and 
shall  be  very  high.    As  many  were 
astonished  at  him—  his  appearance 
was  so  marred,  beyond  human 
semblance, and his form beyond  that 
of  the  sons  of  men—  so  shall  he 
startle many nations;  kings shall shut 
their mouths because of him;  for that 
which  has  not  been  told  them  they 
shall  see,    and  that which  they have 
not  heard  they  shall  understand.  
Who  has  believed  what  we  have 
heard?   And to whom has the arm of 
the LORD been revealed?   For he grew 
up before him like a young plant, and 
like a root out of dry ground; he had 
no form or comeliness that we should 
look  at  him,  and  no  beauty  that we 
should desire him.   He was despised 
and  rejected  by  men;  a  man  of 
sorrows,  and  acquainted  with  grief; 
and  as  one  from  whom  men  hide 
their  faces  he was  despised,  and we 
esteemed  him  not.    Surely  he  has 
borne  our  griefs  and  carried  our 
sorrows;  yet  we  esteemed  him 
stricken,  smitten  by  God,  and 
afflicted.    But  he  was  wounded  for 
our transgressions, he was bruised for 
our  iniquities;  upon  him  was  the 
chastisement that made us whole, and 

”h³cÓO²„ - ®Ik -  13 ®Ek  ”\³t„¸@μ 
]°#Ş@¸ ®”\³t„¸@μJ L‡μO²\²D²k OdÓ„N¸ OC²‡μ 

«Z‚h³_²‚·C¸ 
 

”g³O²#g ”#…³#\³#w ®M#dμ[¼ ”#[μO²#g‚#w̧ ]²#Gμ “L³ 
]²D#HÞ#s³J aÒ[@¸ %”C³Ó ”g³O²g ”…³\³w ¯”~³oO²gN 
m####g» LNμQS· Mdμ#[¼ ”C²³‚·SO²g ”_²³JL³ ®”C³Ó Mdμs¸ 
ˆC· “L³@³ %”…³l³#\°#l¸#CJ mg» M#\μ#gN²JN ®”#…³#k³@¼J 
”`μ°dg¸ ]²h`¾s³ ˆC· M#dμ#s¸N ®”xμ\·°WØ ”C³Ó ”_²μK³g 
“QÕS –\c¸@· @‚Ó\²g@¼ M#dμ…w· —ÓJ ED³o³ ®–\g¸O²w 
%jN±M¼cAgμO²w jN±M¼c u\²#h#„ —ÓJN ®jN±M¼#c 
]²lh³c ”[³‚g³J MlμsèJN m#####ḑ~³c Mlμg·N²L ]²lg³ 
®MgμKÜ}³ @KÜdÓ#[³ aÒ[@¸ M#dμ~o·@¼ ?”[²³QSO²g Mdμ…w· 
Mcμ “N³L¼ ˆ\c¸ ®“ ³̂##[²Lz ”s³@¸ mg» @‚Ó~s· aÒ[@¸N 
“N³L¼ ˆ#\#çJ M#cμ@· mc¸@QÕSN ®”GÞ³OcÓ —ÓN “N³QS· 
”##`²³\²`g¸N ”\²³doO²g %Mcμ@· md¸G×N²J ®“N³QS· Mcμ 
”#l³#s³K#[³N ®”##sμ#ģJ M#dμ#[¼ ”#…³#k³@¼ ®”#…μ°#k³@¼J 
mc¸ μ̃#oO²gN ®M#lμ#g· jˆ¸w³ jèJ×O²g ®@μHÞ³kO²GÞJ 
m##[‚èHÞ³kO²GÞ “‡³N²ˆo‚p¸C %Mcμ@· mļD·„O²S —ÓN 
m#ļ#S@¸N ®M###lμ#t·#W NLº m\s¸g¸N MdμC·O²} NLº 
“M³cÓ@¸J ”\³#T#g·N ®”#l³#C·N²J M#cμ@· m#l¸#D·#„O²#S 

jˆ¸\²³X°S ‡O²C ˜Ó\²X} ”…³\³w NLºN %”#x³_·O²gN 
“ˆ³#####h#ḑ#s‡¸ ®mc¸Os³ ‡O²C ”`²³`·gO²g ”…³\²wN 
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with his stripes we are healed.  All we 
like sheep have gone astray; we have 
turned every one to his own way; and 
the LORD has laid on him the iniquity 
of us all.   He was oppressed, and he 
was  afflicted,  yet  he  opened  not  his 
mouth;  like a  lamb  that  is  led  to  the 
slaughter,  and  like  a  sheep  that 
before  its  shearers  is  dumb,  so  he 
opened not his mouth.  By oppression 
and  judgment  he  was  taken  away; 
and  as  for  his  generation,  who 
considered  that he was cut off out of 
the land of the living, stricken for the 
transgression  of  my  people?    And 
they made his grave with  the wicked 
and  with  a  rich  man  in  his  death, 
although  he  had  done  no  violence, 
and there was no deceit in his mouth. 
Yet  it  was  the  will  of  the  LORD  to 
bruise  him;  he  has  put  him  to  grief; 
when  he makes  himself  an  offering 
for sin, he shall see his offspring, he 
shall prolong his days; the will of the 
LORD  shall  prosper  in  his  hand;  he 
shall see the fruit of the travail of his 
soul  and  be  satisfied;  by  his 
knowledge  shall  the  righteous  one, 
my  servant,  make  many  to  be 
accounted  righteous;  and  he  shall 
bear their iniquities.   
Therefore I will divide him a portion 
with the great, and he shall divide the 
spoil  with  the  strong;  because  he 
poured out his soul to death, and was 
numbered with  the  transgressors; yet 
he  bore  the  sin  of many,  and made 
intercession for the transgressors.    

%”hμoO²C U…¸\w³ LˆμC³KØCN ®Mdμs¸ m#h¸#dÓ#„J 
”…³k³@¼ e_N ®m####d¸Xd·S ”##Cμ#s· aÒ[@¸ m###d¸#_ 
M\²μC Mcμ #w·‡O²#g ”###[³‚#g³N ®jèJ× M#lμ#wK×c 
®”`²³#`·gO²g Mdμ…w·N MlμC·O²} %mḑ_J “‡μ°M³l³G 
“ˆ³####g‚Óxc @ÓAw³ aÒ[@¸ ¯MgμO²w MdμSˆ·w —ÓN 
”s³‚ÓGØ fKÜ}³ ”#####l³#sN¸ aÒ[@¸N ®˜ÓCO²c Mdμ…w· 
mg» ®MgμO²#w M#dμ#Sˆ·#w —ÓN ®“N³L¼ ”###~³#[²ˆ„ 
LμNJ³N ®˜Ó#CO²#c M#dμ…w· jO³[²J mg»N ”\³„O²D²S 
mg» ”\³tX}· M####dμ#…w·J ED³o³  ?”}μL³ ˆC· ]²lg³ 
jN±M¼lC·O²} ]²#x#\·#WØJ —ÐμO³s³ mg»N ”\μ°ŞJ ”s³@¸ 
@‚Ó###[²ˆ##şN L‚μ#D²#}¸ MdμC·²L¼O²[ @ÓO±x_³ %Mcμ@· 
ˆ#\#c¸N ®—ÓOs³ McμK#D·²#s —ÓJ ED³o³ ¯L‡μOh³C 
aÒ`·hg¸J Mcμ ˜Ó##hp·C ”[³‚g³N ®MgμO²xC ˜Ó`¾w· 
®MlμH³C “M³l³G ”#C²³‡O²g Mdμ…w· ®L‚μH×¾lGÞ³N Mcμ 
”##[³‚#g³J M#[μP³·N ®”#lμ°#g³O[³ K[·Qg¸N ”s³PØ “QÕS³J 
ˆC· MlμG³J ”x³tGØ¾ mg»N %“ μ̂#l#ģ ˆ#C· LKÕ[²AC 
{#\²dS³ KD²·s³N ®“ ³̂##\sKØ\C uD²·pg¸ ˆC·N ®“QÕS³ 
®”##…μ°##k³@¼ ”##C³Ó ”##}³ Mdμ#[¼ ”G³μ ®”##~μ°##[²JQØ#c 
®“L³@³J ‡O²C %mt·W³ ˆC· NLº –°#####[ˆ̧#\²³#XSN 
IöÉdμw¸ ˆC· ”lμ°dÓ\ŢcN ®”####C³‚Ó#C MlμHö#d·w¸ ˆC· 
®“‡³Oh³c MlμG³ Mcμ ”####wμN²J bKØC³ mg» ®”D³dÓo 
”C³ÓJ “ˆμ\²³X°S NLºN ®”\³lg· Mdμ…w· ”cÐμO³s³ is¸N 

«Mdμ~w·‡ —ÐμO³t³CN ®Mlμt·W
 
 
 
 



7 

Continue, 
From the Acts of Apostles, Bless, O 

my Lord. 
Acts 2: 14 ‐ 36 

 
 

  But  Peter,  standing  with  the 
eleven,  lifted  up  his  voice  and 
addressed  them,  ʺMen of  Judea and 
all who dwell  in  Jerusalem,  let  this 
be known to you, and give ear to my 
words.  For these men are not drunk, 
as you  suppose,  since  it  is only  the 
third  hour  of  the  day;  but  this  is 
what  was  spoken  by  the  prophet 
Joel:   
  ʹAnd  in  the  last  days  it  shall 
be, God declares, that I will pour out 
my  Spirit  upon  all  flesh,  and  your 
sons  and  your  daughters  shall 
prophesy, and your young men shall 
see visions, and your old men  shall 
dream  dreams;  yea,  and  on  my 
menservants  and  my  maidservants 
in  those  days  I  will  pour  out  my 
Spirit;  and  they  shall  prophesy.  
And  I  will  show  wonders  in  the 
heaven above and signs on the earth 
beneath, blood,  and  fire,  and vapor 
of  smoke;  the  sun  shall  be  turned 
into  darkness  and  the  moon  into 
blood,   before  the  day  of  the 
Lord  comes,  the  great  and manifest 
day.   And  it  shall  be  that whoever 
calls on  the name of  the Lord  shall 
be saved.ʹ   
  ʺMen  of  Israel,  hear  these 
words:  Jesus  of  Nazareth,  a  man 

L‚μD²Ş 
«Z‚h³_²‚·C¸ ]°#Ş@¸ ®”Tμ°\²d„JØ q\²p_‚èw OdÓ„ 

37 - 14 ®B   q\²p_‚èw  
 

‚p̧sK×Ş is¸ ”w³A_μ jO±th„· Mdμh}· @J³L³ ˆ¼C³N 
”[³ ®–\c¸@· L‚μg·@¼N M#dμ}³ Mcμ f·O²gN ¯”Tμ°\²d„ 
”l³#[¼ @‚Óh³#t#C·J ]²#k@³ –\d¸_N ”#[μ°J³N²M#[¼ ”#…μ°#k³@¼ 
jO±#####_²OcÓ@· “ ³̂t[²K##[¼ ”…³\w³ “L³@³ ¯id·„·N±AC 
jN±ˆ###S@¸J aÒ[@¸ MºdÓ#[¼ —Ó %]²°lg³Qg·Lμ jN±ˆ[·{g¸ 
”[²³J@³ bĻ “L³J ¯”l³#[¼ ”[μN³³ ”kμ@¸J jN±ˆ#[¼ ”D²³…³TC· 
“ˆ³…\²wJ MºdÓ#[¼ “L³@³ —Ó@· %”l³##[¼ “ˆμ°ţo³ “ ³̂cÓ‡ 
“NμL³ ˆC· %”##\²³#D²#k e[@μO²\#C “‡³‚#\²#g@¼ Mº#dÓ[¼ 
ˆC· ¯“M³#####cÓ@¸ Mdμ#[¼ @‚Óg³ACμ ”[μ³S³@¼ ”#lμ°#g³O\³C 
]²Dk³ ˆC·N ®@‚Ó#p#C· e#_ e#s¸ ]²#SN² m#T·#w‡³ 

jO±##_²O°#~³#kO̧GÞ ®jO±##_²N°ˆ³#l³#CN jO±##_²O°#k³O±lC 
ˆC· ”#hμ°dS· jO±_²Ol³}J×O̧S Z²QS³ ˆ#####C· “NμQ°#S· 
ˆ####C· Z²°ˆ\³gKØS· es¸N Z²‡O³G³μ es¸N ®]²hdS³ 
ˆ###C·N %]²Dk³ ˆC·N ”lμ°g³O[³ ]²kA³C ]²SN² mT·w‡³ 
e####s¸ @μO²G ”lμ°cÓO²„N ®”\³ḩ…C ”~μl°…¸\²k mC²·M¼[³ 
ˆC· ”…³h„· ®”l³k‡·N ”G³NL³N @ÓO²kN ”g³J× ¯”s³@¸ 
m####g» ®”g³K×C @ÓMo¸N ®” ³̀…T·C ”x³d·SO²g ƒA·w³ 
%”l³\³sJ×Qg¸N @ÓO²G ”[³‚g³J ”g³O#[³ “‡μ@³J fKÜ#}³ 
%”\μS³ ˆC· ”[³‚g³J M#hμ„· @‚μ#}³J e_ “NμL³ ˆC·N 
¯”lμ°g³Qg·Lμ ”kμ@̧ jO±###hth·„ e[μ‚Óp[² ]°#l¸C ”…μ°k³@¼ 
”[³QS· M##dμ#…#w· “M³cÓ@¸ mg»J ”…³k³@¼ ”[³Ó{k³ rO±…[² 
]²######k@³ @μO²G ”~μl°…¸\²kN ˜μ\°T¸C jO±_²OdÓp`·c 
aÒ###[@¸ LKÕ##[²AC jO±_²NO³G³ M##cμKD·²s “M³###cÓ@¸J 
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attested  to you by God with mighty 
works and wonders and signs which 
God did through him in your midst, 
as you yourselves know—this Jesus, 
delivered  up  according  to  the 
definite plan and  foreknowledge of 
God, you crucified and killed by the 
hands  of  lawless  men.    But  God 
raised  him  up,  having  loosed  the 
pangs  of  death,  because  it was  not 
possible  for  him  to  be  held  by  it.  
For David says concerning him,  
  ʹI saw the Lord always before 
me, for he is at my right hand that I 
may  not  be  shaken;  therefore  my 
heart  was  glad,  and  my  tongue 
rejoiced;  moreover  my  flesh  will 
dwell  in  hope.    For  thou  wilt  not 
abandon my  soul  to Hades,  nor  let 
thy Holy One see corruption.   Thou 
hast made known to me the ways of 
life;  thou  wilt  make  me  full  of 
gladness with thy presence.ʹ   

ʺBrethren,  I  may  say  to  you 
confidently  of  the  patriarch  David 
that  he  both  died  and was  buried, 
and his  tomb  is with us  to  this day.  
Being  therefore  a  prophet,  and 
knowing  that God  had  sworn with 
an oath to him that he would set one 
of his descendants upon his  throne, 
he  foresaw  and  spoke  of  the 
resurrection  of  the  Christ,  that  he 
was  not  abandoned  to  Hades,  nor 
did  his  flesh  see  corruption.    This 
Jesus God raised up, and of that we 
all  are  witnesses.    Being  therefore 

“N³L¼ ”…³\²wJ “L³A³#c %jN±ˆ#####\²#sK[³ jN±ˆS@¸J 
“ˆ³\g³KÜ}³ “ˆ³\sKØ#\¼C —ÓO²##„ “L³@³J ”}³ ”\³CO²G 
“‡μ°K³[²AC Mcμ@· jO±_²OcÓA##wμO²o ®“M³cÓ@¸J ”[³P³‚·CN 
”#####x³#\²#}Q#c jO±###_²O#cÓ ”##Tμ#gN @μO±#x#_³J 
®Mdμh}·O²g “M³cÓ@¸ ”#l³#[²@ %jO±####_²O#dÓ#X×#}N 
“N³L¼ ”[³{g³ —μJ ED³o³ ®bO±\„J μ̃D²°S· Mcμ@‚μ„N 
L‚μg·@¼ K[²NJ³ E##D³#o³ ®bO±\„ OG³ ”~³\²C²J ƒA·w³J 
“N³L¼ jO·#[¼ ”##[³Q³#T#C· ”k³K³s· fKÜ}³ mg» ®M[²μJ ‡O²C 
Mdμ#[¼ ]²#l#\²#h[̧ es¸J ”k³K³s· e`C Z²‚g³ ”[³‚h³c 
]²#D#c· M#dμ#hp·C “L³@³J ‡O²C %m#####…·t„³ —ÓJ 
@‚μ#„³ ˆC· Z²‚HÒw¸ vN²@N ®Z²ˆSO±D„‡· MºdÓS{×wN 
®bO±\#„ OG³ ]²lH³c ^ÒO²d~D·²„ —ÓJ %]²C²Lμ es¸ 
%”###C²³‚ÓS “QÕS³J ^ÒO²~[²JQØc ^ÒO²###d#C²·L¼O²#[ —ÓN 
]²c ˆd·g³ ˆC· ¯”\μ°ŞJ ”###S³N²@ ]²c@· ^ÒO²c˜μG 
”##…μ°#k³@¼ %^ÒO²#####wN±z‚##w̧ i#s¸ “‡³O²#h#\²#p#C¸ 
@‚Ó#`³#„@¸ @‚Ó#g³—μ Mº#dÓ##[² N²ˆoKØC ®j‡¸O³k°O±S@³ 
¯K[²NJ³ “‡μ°O³#D³#C³J ”„³μ ‡O²C jO±###_²O#dÓ#p#`·#c 
ˆ\CμN ®@‚Ó\²D²} M##dμ#…#w· vN²@N M###cμˆ#\²#gJ 
%”g³O[³ fO±##[J@· bĻ Mdμ[² m#d¸#p#`·c LμO²#D²#} 
McμAhμ#[¼ “ˆμ°g³Og³J “N³L¼ rK×[¸N “N³L¼ ”\²³D²k ED³o³ 
ˆC· Ò̂O²o‚¼#_μJ “ˆ³#kO²#t#W m#g»J ® “M³cÓ@¸ Mcμ@· 
”#k³K³#s· fKÜ#}³ m#g»N % Ò̂O²##\#oO²_ eş mC²·ˆg¸ 
¯”T³\²…gJ Lˆμh\³} ‡O²C M#dμ#gQ×gN²LN Mcμ@QÕS 
—Ó L‚μHÒw¸ vN²@N ¯bO±#\…C ”~³\²D²„ Mdμ…w· —ÓJ 
Mcμ i}·O²#g rO±##…#[² “L³A³#c %”##C²³‚ÓS Mcμ@QÕS 
NLº Ļ %RO¸#[¼ M#[²μJ @JÕM³o³ m#d¸_ mļS@¸N “M³cÓ@̧ 
¯”g³O²g Mdμ…w· “M³###cÓ@¸J Mlμ\²h\¸CJ M####dμ##[² 
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exalted at the right hand of God, and 
having received from  the Father  the 
promise  of  the Holy  Spirit,  he  has 
poured  out  this which  you  see  and 
hear.  For David did not ascend into 
the heavens; but he himself says,  
  ʹThe Lord said to my Lord, Sit 
at  my  right  hand,  till  I  make  thy 
enemies a stool for thy feet.ʹ   Let all 
the  house  of  Israel  therefore  know 
assuredly  that  God  has  made  him 
both  Lord  and  Christ,  this  Jesus 
whom you crucified.ʺ   

¯”„³JO²}J ”S³N² eşJ —ÓO}³ ”D³C³ mg» M##dμ~·„N 
jN±ˆ#[¼ ”[³Q³TC· “L³J ˆt¸dŞ “L³@³ M###dμ#Tw·N²‡N 
M#dμ#~#o·@¼ K#[²NJ³ “N³L¼ —μ E#D³#o³ %”\³tḩ…C·N 
”######[³‚#g³ L‚μg·@¼J ®L‚μg·@¼ NLºJ ED³o³ ®”\³ḩ…c 
m#C²·ˆ#g¸J bĻ %]²l\²h[¸ m###g» ^ÒO²dC²ˆ·#[¼ Z²‚h³c 
”_²³JL³ ^ÒN²ˆ°###dÓ#}@¸ ”#####}³ ”…³C²O²_ ^ÒO²#l#h·#„¾J× 
¯e[μ‚Óp[² ˆ\Cμ Mdμ_ rK×[¸ ƒO²S “‡³N²ˆ#o‚è#p̧#C 
rO±…[² “L³A³#c “M³cÓ@¸ McμKD²·s ”T³\²…#gN ”[³‚g³J 

«jO±_²OdÓx\²}P jN±ˆS@¸J

 
 

”[´ÔO²„ 
The SHURAYA (The Beginning) 

 
Therefore  God  has  blessed  you  for 
ever.   Let us honor  the  finding of  the 
Cross  with  spiritual  songs.  
Hallelujah,  hallelujah,  yea 
hallelujah!%  
Gird  the  sword  upon  your  loins,  O 
Mighty One.  Let us honor the finding 
of  the  Cross  with  spiritual  songs.  
Hallelujah,  hallelujah,  yea 
hallelujah!%  
Glory be to the Father, and to the Son, 
and  to  the Holy  Spirit.  Let  us  honor 
the finding of the Cross with spiritual 
songs.    Hallelujah,  hallelujah,  yea 
hallelujah!%   
From  everlasting,  and  for  ever  and 
ever.   Amen. Let us honor the  finding 
of  the  Cross  with  spiritual  songs. 
Hallelujah,  hallelujah,  yea 
hallelujah! % 

¯id¸t³c “M³cÓ@¸ aÒ_²³‚#Ç ”##k³L³ e##X#g· ¯”[³ÓO²„  

®”##S³N²J “‡²³³#\²#gQC¸ ‚~̧\¸k ”D²³\²czJØ Lˆμ±T`²³…c¸ 

«M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ 

¯@‚Ó##D³##l¼#GØ a[°{ØT¸C ”##x³#\#o̧ ”##g³@¸ ¯”\³k³O²w 

¯”S³N²J “‡²³³##\²#gQÇ ‚#~¸\¸k ”D²³\²czJØ Lˆμ±T`²³…c¸ 

«M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ 

“‡²³³\²gQC¸ ‚~̧\¸k ”######D²³\²czJØ Lˆμ±T`²³…c¸ ¯UD¸„¸ 

«M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ ®”S³N²J 

“‡²³³#\²#gQÇ ‚##~̧#\¸#k ”D²³\²czJØ Lˆμ±T`²³…c¸ ¯id¸s³ 

«M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ ®”S³N²J
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”T´\²d„  
The APOSTLE 

 
The Epistle of St. Paul to the 
Corinthians, Bless, O my Lord. 

 
 

1 Corinthians 1:18‐end 
 

 

  For  the  word  of  the  cross  is 
folly to those who are perishing, but 
to  us who  are  being  saved  it  is  the 
power of God.  For it is written,  
  ʺI will destroy  the wisdom of 
the wise,    and  the  cleverness  of  the 
clever I will thwart.ʺ   
Where is the wise man? Where is the 
scribe? Where  is  the debater  of  this 
age?   Has not God made  foolish  the 
wisdom of  the world?   For  since,  in 
the  wisdom  of  God,  the  world  did 
not  know  God  through  wisdom,  it 
pleased  God  through  the  folly  of 
what  we  preach  to  save  those  who 
believe.   For Jews demand signs and 
Greeks seek wisdom, but we preach 
Christ crucified, a stumbling block to 
Jews  and  folly  to  Gentiles,  but  to 
those who are called, both  Jews and 
Greeks, Christ the power of God and 
the  wisdom  of  God.    For  the 
foolishness  of  God  is  wiser  than 
men,  and  the  weakness  of  God  is 
stronger than men.   
  For  consider  your  call, 
brethren; not many of you were wise 

L‡μ‚GØ@· ”T³\²…g rO±…[²J ”T³\²d„ nO±cOw³ 
«Z‚h³_²‚·C¸ ]°#Ş@¸ ® ”[μˆ³ķO²} ‡²O³cJØ 

 
”h³cÓO²„ - 18 ®@   ”[μˆ³ķO²} @  

 
”~μ°\²c‡ ”l³[²J ]²k@³J ”###}³ ”x³\²}PJ mģQg·Lμ ED³o³ 

Ó̃\Ş ”\μ°Ş RO¸#[²J jˆ¸}³ ”l³[²@ ¯MºdÓ#[¼ “‡³O²~g³L@¸ 
ˆ#C·J M#dμ#[¼ ”####D²³#[²ˆ_ ED³o³ %“M³cÓ@¸J MºdÓ#[¼ 
e#\²³#S m##t·#X#}³N ”##lμ°#k³NL³J “ˆ³\g³‚w¸ m~·c‡¸ 
Mdμ#[¼ ”`³[@¸ m[̧ ”l³#k³NL³ M##dμ[¼ ”`³[@¸ %”lμ\²³gw¸J 
%”###h³ds³ “L³@³J ”l³x³dg¸ Mdμ#[¼ ”`³[@¸ m[¸ @‚Óxo³ 
—Ó ”######h³#d#s³ “M³cÓ@¸J “ ³̂\g³‚w¸ K\¸CJ ED³o³ 
”_²³JĻ ¯“ˆ³\g³‚w¸ K\¸C “M³cÓA¸#c M#####dμ#t#[²K#[¼ 
“‡³P‚è`g¸J “‡³O²kQ³#k¸ K#\¸#CJ “M³#cÓ@¸ Mcμ ˜Óhp·C 
”~μ°l…¸\²k ”##[μ°J³N²M#[ ED³o³ %]²lg·ĻJ ]²kA³#c ”T·g¸ 
”#\³#t³#X#C· ”k³NL³ ˆ¼C³ ”\μg³@¸N ”l³#[¼ ”D³dÓXC· 
K_̧ ”##T³#\²…g RO¸#[¼ “PÕN²‚`g¸ ml¸S@¸ ”l³[²@ %”l³#[¼ 
”[μ°J³N²M[ ”}³ “ ³̂d}¸‡¸ ¯”####x³#\²#}Q#c ”#\³#T#g· 
”…μ\²wJ ]²k@³J ”}³ ”l³[²@ %”\μg³@¸ ”}³ “‡³O²~g³L@¸N 

Ó̃\Ş ”T³\²…g ®”#####\μg³@¸N ”[μ°J³N²M[ @KÕ\²_¾ ”l³#[¼ 
L‡μO²#kQ³#k¸J E#D³#o³ %“M³##cÓ@¸J “ ³̂\g³‚w¸N Mdμ[¼ 
¯”##…³#l³#\°#l¸#C m#g» Mº#dÓ#[¼ “ˆ³lk³NL³ ƒO²C “M³cÓ@¸J 
m###g» Mº#dÓ[¼ “ˆ³ldÓ\Ş ƒO²C “M³cÓ@¸J L‡μO²kO²CPØN 
jO±###_²Nˆ³#[‚Ó#} vN²@ jO±#g@QÕ#S ¯”##…³#l³#\°#l¸#C 
”####lμ°#k³NL³ jO±_²NO³G³ ”C³Ó ”l³#[¼ —μJ ®Z²‡°O³kO±S@³ 
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according  to worldly  standards,  not 
many were powerful, not many were 
of noble birth; but God chose what is 
foolish  in  the  world  to  shame  the 
wise, God chose what is weak in the 
world  to  shame  the  strong,  God 
chose  what  is  low  and  despised  in 
the world, even things that are not, to 
bring  to  nothing  things  that  are,  so 
that no human being might boast  in 
the  presence  of  God.    He  is  the 
source  of  your  life  in  Christ  Jesus, 
whom  God  made  our  wisdom,  our 
righteousness and sanctification and 
redemption;  therefore,  as  it  is 
written,  ʺLet  him who  boasts,  boast 
of the Lord.ʺ   

jO±#_²NO³G³ ”C³Ó —ÓN ®”lμ°dÓ\Ş ”C³Ó —ÓN @‚ÓpD·C 
“M³#cÓ@¸ M##cμACμO²G —Ó@· ¯“‡³O²G IÒGÞ³N²@ ]°#l¸C 
¯”###lμ°#k³NM³c y##T·#l#ģJ ”\μkN²J “L³@³J ”#kμ°QØ#l¸#c 
yT·lg¸J ”###h³#d#s³J ”##kμ°O²#CQØ#c M#cμA#CμO²GN 
Mº#dÓ#[¼ “‡³N±{#C³J ]²kA³#c McμACμO²GN ¯”lμ°dÓ\T¸c 
”#l³#[²J ]²#k@³N ®”\²μdo°O²hcN ”h³dt³C –\HØGÞ³N²@ 
KD·s³ —ÓJ %”l³[²J ]²kA³#c eX×C³J ”}³ ®Z²Klg· ^ÞL· 
jN±ˆS@¸ vN²@ ¯•O²gKÜ}³ @‚Óp#C· e#_ @ÓM³#C²O²#„ 
Mcμ@NμLJ NLº ¯”#T³\²…g rO±#…#\²#C jN±ˆ#[¼ Mlμg· 
“‡³O²…[²K}¸N “‡³O²~[²JPØN ®“M³cÓ@¸ mg» “‡³N²K³d~·s³ 
KD·²s³J mgºJ ”D²³[²ˆ_ M####dμ#[²J aÒ[@¸ %”l³}³O²wN 

«”[³‚h³C @ÓM³C²O²„ KD·²s³ ƒO²S ®@ÓM³C²O²„

 

@‚Óg³N²P 

The GOSPEL ZUMARA 
 
Your Cross reigns in the heavens; your 
Cross  reigns  on  earth.    Your  Cross 
crowns  the  companies  of  those  who 
have acknowledged your Cross. « 
 
Holy  God,  holy  Mighty,  holy 
Immortal, have mercy upon us.  «  
 

Glory be to the Father, and to the Son, 
and  to  the  Holy  Spirit;  from 
everlasting,  and  for  ever  and  ever.  
Amen. «   

¯“ˆ³t\²p„μ ¯“‚Óg³N²P 
aÒd·g»@¸ aÒD²³\²czN¸ ¯”\³ḩ…#C¸ aÒ##d·#g»@¸ aÒ##D²³#\²#cz 
O[²J±N@³J ”…μ°l`·c ¯jO±k@· e»d·_̧ aÒD²³\²czN¸ ¯”s³A¸C 
«J ¯M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ ¯aÒD²³\²c{C¸ 
—Ó ”…³[²K±}¸ ¯”k³ˆ²³##dô#\#Ş ”…³[²K±}¸ ¯“M³cÓ@̧ ”…³[²K±}¸ 
M[³O²dc·Ļ M##[³O²#d#c·Ļ ¯m\d¸thŞè‡²@· ¯“‡²³O±\ºg³ 

«¯M[³O²dc·Ļ@μ 
«M[³O²dc·Ļ@μ M[³O²dc·Ļ M[³O²dc·Ļ  ¯id¸s³ ¯UD¸„¸
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jO±\²dHØkN¸@μ  

The Gospel 
 
 

The Holy Gospel according to the 
preaching of St. Luke. 

 
St. Luke 24:13‐35 

 
 

$  [On  the  day  of  Jesus’s 

resurrection]  two  of  [his  disciples] 

were  going  to  a  village  named 

Emmaus,  about  seven  miles  from 

Jerusalem, and talking with each other 

about  all  these  things  that  had 

happened.   While  they  were  talking 

and discussing together, Jesus himself 

drew near  and went with  them.   But 

their eyes were kept from recognizing 

him.   And  he  said  to  them,  ʺWhat  is 

this  conversation  which  you  are 

holding with each other as you walk?ʺ 

And  they  stood  still,  looking  sad.  

Then  one  of  them,  named  Cleopas, 

answered  him,  ʺAre  you  the  only 

visitor  to  Jerusalem  who  does  not 

know  the  things  that  have  happened 

there  in  these days?ʺ   And he  said  to 

them, ʺWhat things?ʺ And they said to 

him,  ʺConcerning  Jesus  of  Nazareth, 

who  was  a  prophet  mighty  in  deed 

and  word  before  God  and  all  the 

”T³\²…g rO±…[Í² j‚èg³J ”…³[²K}¸ jO±\²dHØkN¸@μ 
”}³O²cJ “‡²³N²PN±‚_³ 

36 - 13 ®K_  ”}³O²c 
 

•NKÒ³#\²°#hc‡¸ m#g» m#[μ‡ “L³N m#\#cμL³ ˆ¸#C³  $ 

“ˆ²³[²‚~c¸ NN³»L¼ m#\²#cÆP@³ ”#g³O#\³C M#Cμ rO±#…#[²J 

id·#„·N±@ m#g» ”##~³#[²‚#w̧N ¯nN±A#h³#s¸ Mº#h³#„JØ 

KÒŞ NN³»L¼ m\²ddḩg jO±k»L·N %m[²ˆº„ “‡³°²N³KÒ³XÜo@· 

KÒ_̧N %ƒ»KØGÒJØ m#[Mμd_ m#\#cμL³ e#s¸ ¯KÒ#Ş i#s¸ 

“‡²³@· ¯KÒŞ is¸ KÒŞ m\tμºC²³N NN³»L¼ m\²ddḩg jO±k»L· 

“N³»L¼ aÒ#c·M¸#gN¸ ¯jO±###k@· ]²#X#g¸N rO±#…#[Í² NL¹ 

—ÓJ Z°ŅL¼» jK³#\²°#S@¸ jN±M#\°#l¸#\#s¸N %jN±M#h#ş 

Ð̃μg· m\kμ@· ”l³g³ ®jN±Mc ‚#»g¸@·N %–\k³O²d_ºˆ¸pk· 

KÒ_̧ ¯KÒ#Ş i#s¸ KÒ#Ş jN±ˆºk@¼ m\²#d#d#ḩ#gJØ m\cμL³ 

”l³s»N¸  ?%jN±ˆºk@¼ m[²‚#\²#h#_²N¸ jN± º̂k@¼ m\²`²cM¸g 

®Mcμ ‚#»g¸@·N ¯”#####w³O±\d}¸ Mhμ„JØ ¯jN±Mlg· KÒŞ 

¯id·„·N±@ m##g» ”[³‚Ó_²O²k a[JØO±TdC¸ ]_̧ NL¼» ˆºk¼@̧ 

jO±###kºM³##C Mº##C³ “N³¹LJØ fK×#g· ˆº#k¼@¸ rºKØ#[³ —ÓJ 

®M###cμ m[²‚#gº@³  ?¯”l³g³ ®jN±Mc ‚#ºg¸@³ %“ˆ²³g³O°[³ 

“N³¹LJØ @‚ÓD²GØ ¯‡²è{k³ m#######g»J NLº rO±…[Í² es¸ 
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people, and how our chief priests and 

rulers  delivered  him  up  to  be 

condemned  to  death,  and  crucified 

him.   But we had hoped  that he was 

the  one  to  redeem  Israel.  Yes,  and 

besides all this, it is now the third day 

since this happened.   Moreover, some 

women  of  our  company  amazed  us. 

They  were  at  the  tomb  early  in  the 

morning  and  did  not  find  his  body; 

and  they  came  back  saying  that  they 

had even seen a vision of angels, who 

said that he was alive.   Some of those 

who were with us went  to  the  tomb, 

and  found  it  just  as  the women  had 

said; but him  they did not see.ʺ   And 

he  said  to  them,  ʺO  foolish men, and 

slow  of  heart  to  believe  all  that  the 

prophets  have  spoken!    Was  it  not 

necessary that the Christ should suffer 

these things and enter into his glory?ʺ  

And beginning with Moses and all the 

prophets, he interpreted to them in all 

the  scriptures  the  things  concerning 

himself.   

  So they drew near to the village 

to  which  they  were  going.  He 

appeared to be going further, but they 

constrained  him,  saying,  ʺStay  with 

us,  for  it  is  toward  evening  and  the 

fKÒ³} @KÕ°D²³tC¸N “ˆ³²d#h·C “N³»L¼ jˆ²³d\ŞN ¯”\²³D²k 

]C¸̧ •O²h»d„@¸N %”####h³s¸ Mdμ_ fKÒ³}N¸ “M³cÓ@¸ 

%•O²##x#}»PØN ¯“‡³O#g³J ”l³[²KÒc ”…μ°\²…}¸N ”kμ°M_³ 

“N³»L¼ KÒ[²ˆ²s O²#[NL¹J m#[N¸L¼ m###[²‚#D²##ºo³ m[JÕ mļS 

“L³ m\²gO°[³ “ˆ²³cÓ‡ “L³N ¯e#[μ‚Óp\²c •O\²}‚xk·J 

ml¸g· ”…μ°k· v@³ —Ó@· %Z°N¸L¹ m#####[Mμd_ m\cμL³J mg» 

%@ÓO²#####D²} ˆ²\Dμc ‚\GÕ Z°N¸L¼» fK×}¸ ¯jM³g°‡²@¸ 

m##c¸ j³#g@³ Z°‡¸@· ¯L‚μ##HÒ#w¸ U»#`¸#„@· —Ó KÒ##_̧N 

]##ŞJ •O#dÓ#s m[²‚#ºg@³N mg³‡¸ m[QØS» ”#_μ°˜̧#g¸J 

¯@ÓO²#D²#} ˆ²###\Dμc Oc»PØ@· ml¸g· ”…³k³@¼ v@³N %NL¼» 

m[JÕ M#cμ ¯”#…μ°#k· ‚#»g¸@·J ”g³ aÒ[@¸ ”l³_̧L³ OT`¸„»@·N 

N±@ ®rO±…#[Í² jN±M##c ‚#»g¸@· m##[KÕ#[L³ %NQ³#S» —Ó 

O²#l#h³#[M¸#h#ç ”##D³#c· Z̧\²~[¸N ”l³\³s· Z̧\²pŞ 

m\cμL³ “N³»L¼ —Ó %”#\μ°D²k Od»d·g¸J m\dμ[@¸ m[Mμd`²C 

bO±#t#k·JÒN¸ ¯”T³\²…g ‚##D¸#\#p̧#kJØ “N³»L¼ KÒ#[²ˆ²#s 

mg»N ”„μO²g m###g» “N³»L¼ Z²‚„¸N  ?%LˆμSO±D±„ˆ·c 

es¸ jN±M##c “N³»L¼ …·x̧gN¸ ¯”#\μ°#D²#k jN±M##d_ 

NN³»L¼ OC²‚·}»N¸ %”Cμ°ˆ²³_ jN±M######d#_ mg» M…μx¿k¸ 

‚D¸pg¸ NL¹N ¯Mº##cÓ NN³»L¼ m#\²#cÆPº@³J ZLº “ˆ²³[²‚~c¸ 

bPÕº@³ ”##~³#\²#Sè ”_³N²KÒ#cJØ aÒ##[@¸J jN±M##c “N³»L¼ 

j‡¸O³c ƒO²w ®M####cμ m[²‚#ºg@³N •N²{c@¸N %“N³»L¼ 
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day is now far spent.ʺ So he went in to 

stay with them.  When he was at table 

with  them,  he  took  the  bread  and 

blessed,  and  broke  it,  and  gave  it  to 

them.    And  their  eyes  were  opened 

and  they  recognized  him;  and  he 

vanished out of their sight.  They said 

to each other, ʺDid not our hearts burn 

within us while he talked to us on the 

road,  while  he  opened  to  us  the 

scriptures?ʺ   And  they  rose  that  same 

hour  and  returned  to  Jerusalem;  and 

they  found  the  eleven  gathered 

together  and  those  who  were  with 

them, who  said,  ʺThe  Lord  has  risen 

indeed,  and has  appeared  to Simon!ʺ  

Then they told what had happened on 

the  road,  and  how  he was  known  to 

them in the breaking of the bread.   

e»s¸N ¯aÒ…¸T#h·#c Mcμ m#»_· ”„³L³ ”g³O[³J eXg· 

aÒ####g·ˆº#o@· KÒ#_̧J “N³¹LN¸ %jN±L‡²O³#c “O·#~³#kJØ 

B²M¼»##[̧N ¯“{³##»}N¸ ^Ò‚·C¸N ¯”h³Tc¸ E²#»p̧k jN±Mhs¸ 

jN±M##\°#l¸#\#s¸ Rˆ¸###w¸‡²@· @KÒ³#T#g·N %jN±M##c 

%jN±M##l#g· Mcμ e}·ˆº„¼@· NL¹N ¯•O²sJN ³̂„@·N 

‚\²~[¸ m##D¸#c· ¯“N³»L¼ —Ó ®KÒT¸c KÒŞ NN³»L¼ m[²‚#ºg@³N 

”S³N²AC m#h¸#s¸ e##d·#ḩ#g KÒ#_̧ ¯jO¸#HÒ³#C “N³»L¼ 

¯“ˆ²³#t#…³#C Mº##C³ O#h»}³N %”Cμ°ˆ²³_ mc¸ …·x̧gN¸ 

‚##p̧#sKØ#T#c¸ O#T#`̧#„»@·N ¯id·„·N±— O`²w¸LN¸ 

®m[²‚#ºg@³ KÒ_̧ %jN±Mhs¸J m\dμ[—̧N m#\²#…#\²#l#_²JØ 

%jO±th…·c Z²QS¼‡²@·N ¯j‚è####g³ i»}³ ˆ²[²@‚Ó[²‚„¸J 

¯”S³N²AC Z°ŅL¹JØ m#\dμ[@¸ O#\²#sˆ¸„@· jO±k»L· v@³N 

%”h³Tc¸ “{³}» KÒ_̧ jN±Mc rKØ[¸‡²@· ”l³`¸[@¸N
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jO±\²dHØkN¸@μJ “ˆ²´\²kO±s 
The Anthem of the Gospel 

 
 
A light has shown forth in the darkness 
for  the  upright:    the  Lord  has  shown 
forth his salvation. 
The  Cross  of  Light  appeared  to 
Constantine  in  the  heavens  as  the 
commander  went  at  the  head  of  his 
army  to battle,  and  the  companies  of 
pagans,  the worshippers  of  creatures, 
were  shaken  and  confused;  and  they 
abandoned the error of paganism and 
worshipped and honored the Cross. 
And  he  is  terrible  to  the  kings  of  the 
earth. 
The  Cross  of  Light  appeared  to 
Constantine in the heavens . . . . . . 
Glory be to the Father, and to the Son, 
and  to  the  Holy  Spirit;  from 
everlasting,  and  for  ever  and  ever.  
Amen. 
The sheep of your pasture make haste 
to  the  worshipful  temple  of  your 
presence, O Christ, the true Shepherd.  
Seal  her  life,  O  my  Lord,  in  your 
compassion, and keep her children  in 
your loving‐kindness, O great King of 
Glory.   Seal her with  the Sign of  the 
Cross, for she was purchased by your 
living blood. 

¯ Ó̃_²J @‚Óh³C ¯jO±\²dHØkN¸@μJ 

”[³‚g³ Z²OS³» ®“{Õ[²ˆ²c¸ ”#_²³O±#…#T·C @ÓLO²k U»#k¸J 

”D²³\²cz ¯”s³@¸J ”`μ°dg¸ e#s¸ e\²SJÒN¸ ®Mlμ}³O²w 

¯”#\³ḩ…C¸ nO±l\²XlXØoO²~c ¯Z²OS³‡²@·J @ÓLO²kJ 

Lˆμ#[²‚#…#ģ ƒ‚μC ¯“N³»L¼ bPÕº@³ ˜Ó\Ş B±è aÒ####[@̧ 

¯jN±M##[°JØO²#G± Z²M°###d#Ç‡²@·N r°P³N ¯”###C²³‚Ó#~c¸ 

]#\̧sO²W O\²w»@¸N ¯“ˆ²³[³D·c Z°KØHÒ#ºo³ ”##°xμlŞJ 

¯]²k‡ ®ZLN²‚~»[¸N ”D²³\²c{c¸ NKÒH×o»N¸ ¯“‡²³O²xlŞJ 

”####W³LºÓ ¯^Òˆ³l\²`²„JØ @KÒ³\²HÒo ˜Ó`±[M¸c  ¯UD¸„¸ 

fN±ˆ²S ¯@‚Ó[²‚„¸ ”\³sºÓ ”T³\²…g ¯^Òˆ²³\²s‚g¸J ”l³°s³ 

Mº##[°KÕ#d#[̧ ‚#XØ#k¸N ¯aÒ##l³#l³#T#C¸ Mº#\°#\μ#Ş Z‚g³ 

¯“ˆ³SO±#D±#„‡·J ”C³è ”##`³#d#ģ ¯^Ò‡²³O²##D±##\XØC 

”\³Ş aÒg³KÒC¸N ¯”##D²³#\²#czJØ “‡³¹A³#C Mº##\#gμO±##„ 

¯ˆ¹l¸C²JØP@·
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“PṌ@J “ ²̂´\²kO±s 
The Anthem of the Mysteries 

 
 
 
I will extol you, O my Lord, the King. 
Truly, great is this mystery of  justice. 
The Mystery of  the Cross  is  told, and 
all creatures exult; for Christ the King 
is proclaimed, and  the entire world  is 
sanctified. 
His  glory  is  above  earth  and  heaven. 
The nations shall hope in his name.  
The Mystery of the Cross is told. . . . 
Glory be to the Father, and to the Son, 
and  to  the  Holy  Spirit;  from 
everlasting,  and  for  ever  and  ever.  
Amen. Come, let us all bend our knees 
in prayer before  the Cross, which  is a 
treasury  of  help,  that  we  may  find 
mercies and the pardon of debts when 
all the ends of the earth are illumined 
by its rays.  Though its enemies do not 
wish  it,  they  will  worship  its 
dominion. 

¯NKÒS·‡±‡±@·J m\dμ[A¸C ¯“PÕ³@¼J 

”s³A¸C MTμC²O²„ ®”###`³#d#g¸ Z‚#g³ aÒ##g³‚#gÄè@μ 

”k³L³ “P³Ó@¼ O²C±è ˆ²##[²@‚Ó[²‚„¸ ¯“‡³N²zJ ¯”\³ḩ…C¸N 

LPÕÓ@¼ ¯jN²‚###D±#p̧#k ”hμ°hs¸ Mhμ…C¸N ¯“‡²³O²kA_μJ 

¯mS³{°w¸ˆ²g· “ˆ²³[³C· e_²N ¯ed¸g¸ˆ²g· ”#D²³#\²#czJØ 

Mdμ_ ”h³ds³N ¯P‚·###_±ˆ²#g· ”##T³#\²#…#g ”`³dg¸J 

¯]²k‡ ®ƒKØ}¸ˆ²g· 

fKÒ³} ¯“‡²³O±c{C¸ m\_̧O²C vO±`±k· md¸_ N‡³ ¯UD¸„¸ 

U`¸…k·J ¯”#kμ³JÒO²#sJ “Q³GØ •N ²̂³#[²@J ”##D²³#\²#cz 

m###\²#wO°#o³ e_²J ”g³ ¯”Cμ°OS³J ”l³~³C²O²„N ”hμŞ 

¯•N³O±~ºo³ m\Cμ±z³ —Ó KÒ_̧N ¯•O°~³\²cQØ#C m##[²Mº#k³ 

¯L‡μN²‚h³c m[²KHÒ#ºo³
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ˆd\SJ jOl} 
The Canon ʺYou Are Terribleʺ 

 

O²#`²[²‚C ®m\²hds³ id¸t³c aÒ„³K~g¸ mg» ”h³[‚èg “M³cÓ@¸ º̂d¸\²SJ 
®”p³\}¸ ƒ‚μC²JØ ”X³\²„ ”D²³\²cz ¯“ˆ°μC³ ¯Lμ‡²@̧ mg» ”[³‚g³J L‚μ~³[²@ 
is· “ˆ³²dÓS°J× ex¸k° «ˆºd¸\²SJ« ”…³k³@N @μ\²s Mcμ m\²T[QØg “L³ 
]°#Ş@¸  ¯“ˆ³x}¸@¸ «ˆºd¸\²SJ« ”D²³\²cz ”_²³PN¸ ”l³X³o³ E²S»³ ®“‡²³KÒ³#°sμ 
—·‡²JØ  ¯“M³cÓ@¸ ‚C¸J MgμJÒŅ L‚μ#HÒw¸J  ®”T³C²K×c “Q×Tk·N B²N±‚~k· 
L‡±μKsμ e##X#g· M#C±μO²#TC U#\²#C²JÒN¸  ®”\°μX³Ş ydÓS ”p³\~̧C 
“M³cÓ@¸ aÒ[@¸ ”\°μŞ B²Mμ[³N ®”…³dÓŞ aÒ[@¸ ”x³\²}QC¸ —·‡ «ˆºd¸\²SJ« 

«ˆºd¸\²SJ« M[³O²dc·Ļ 
 

You are terrible, O God Most High, from your Holy Place for ever 
and ever. Blessed be the glory of the Lord from his place.  
Watchers and men celebrate the despised cross at the head of the 
wood.  
You are terrible, O God Most High, from your Holy Place for ever 
and ever. Blessed be the glory of the Lord from his place.  
The false gods have fallen, the churches have thundered, Satan is 
condemned, and the Cross has conquered.  
You are terrible, O God Most High, from your Holy Place for ever 
and ever. Blessed be the glory of the Lord from his place.  
My  brothers,  let  us  draw  near  and  observe  the  sacrifice  of  the 
Body and Blood of the Son of God who was hung on the Cross for 
sinners and was sacrificed in his love for his Church.  
You are terrible, O God Most High, from your Holy Place for ever 
and ever. Blessed be the glory of the Lord from his place.  
He was hung on the Cross as a weak man, but he gives life as God. 
Hallelujah!  
You are terrible, O God Most High, from your Holy Place for ever 
and ever. Blessed be the glory of the Lord from his place.  
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¯i\CμJ  
The Anthem of the Bema 

 
 

On  this  Feast  of  the  Finding  of  the 
Cross  of  Christ  the  King  let  us  sing 
praise with the spiritual beings to him 
who by his Cross  gained  the  victory.  
He brought about peace  in  the height 
and  in  the  depth  and  gave  to  his 
Church  his  Body  and  Blood, 
hallelujah! « 
Verses: 
The  Cross  of  Light  shone  forth  in 
creation and banished the darkness of 
idolatry.   Constantine saw him  in  the 
heavens,  the  same  who  holds 
dominion  over  all  false worship  and 
the  same  who  reconciles  the  height 
and the depth with the One who sent 
him to our race.  Hallelujah! « 
 
 
 
Of your Body and Blood: 
This Cross is a great wonder:  glory to 
his  name  in  the  height  and  in  the 
depth! «  The Cross has saved us, the 
Cross causes us  to  triumph,  the Cross 
renews  us,  the  Cross  brings  us 
peace. «  The  living  Cross  went  out 
in  search  of  us  and  saved  our  lives 
which were perishing. 
 

¯ml³ŞO±[J NºM³C ¯i\CμJ 
”`³dg¸J M######Dμ#\²#czJØ ¯“ˆ²³T`²³„JØ @J³Asμ ”k³M³C 
N±M³c ¯”lμS³N² is¸ ”T³C²O²„ ‚g¸Qk· ¯”####T³#\²#…#g 
”g³N‚ÓC ”l³\„¸ KÒD¸s»N¸ ¯“‡²³O²_²P³ e»~̧„ M#Dμ\²c{C¸J 
¯L‡μºK±tμc MºcÓ B²M¼»[¸ MgμJÒŅ L‚μHÒw¸N ¯”~³#gO²sN 

¯M[³O²dc·Ļ 
v»JØN¸ ¯“ˆ²³[²‚D²C¸ U»g¸z @ÓLO²kJ ”D²³#\²#cz ¯“ˆμ°C³ 
–[Q³S» nO±l\²XlXØoO²} ¯“‡²³N²‚####_²ˆ¸wJØ ”`³…S· 
¯mdÓS°J× e#_ e##s¸ aÒ##d·#h#ģJ O²[N¹LJ ¯”\³ḩ…C¸ 
MSμO±d#º„³ i#s¸ ¯”~³gO²sN ”g³NÓ m\·##»„¸J O²[N¹LN 

¯M[³O²dc·Ļ ¯mp¸lG× ‡²O³cJØ 
 
 
 

¯”D²³\²cz ”#k³L³ ”##C³è N»L¼ @ÓL‡¸ ¯aÒg³JÒN¸ ^Ò‚ÓHÒw¸J 
”##D²³#\²#cz  «Mhμ…c¸ ”T³C²O²„ ”~³gO²sN ”g³N‚ÓC 
”#D²³#\²cz j‡¸KÒŞ ”D²³\²cz ¯m\¸##»_±PØ ”D²³\²cz m}¸‚##»w¸ 
|»‚èwN¸ ¯jˆ¸t³D²C¸ »x̧k ”\³Ş ”D²³\²#cz  «m###ļ\#»„¸ 

¯NN³»L¼ m[²K\²C±@¸J m\°\¸Ş

 


